A

VDA-Accompanging document
SRV - L

Printed on:

By

[

Supplier - PlantJoma-Polytec GmbH
Supplier - No.

Joma~Polytec GmbH

L)

HofelstraBe 17-19
72411 Bodelshausen

: 91000157

Consignment No.:
Consignee - Plant:
Customer - N.

Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini 4

70026 MODUGNO (BARI)

23.07.2020

THIELEN Fage: 272

20217131

100 Unloading Point 14249
: 521702 Storage location:

Consumption Place:

Shipping terms: go1
freight Forwrder: 60346
-Name: abholung

Gross Shipping Weight255,5368

Delivery Note  Reference Customer Quantity MENVG Change Status OCrder No.
LS-Date Reference Supplier Additional Data Supplier
Pas Type of Packaging Number Customer Capacity
1 Europalette 1 - M7123 3.600,00
2 KLT 4329 24 - M7306 150,00
3 PE-Abschlufideckel VDA 4500 1 - M7124
20481042 2510175801 8.000,00 plece & 550003962002
27.07.2020 29911 VERSCHLUSSSTOPFEN Q(Q’Z/? :?jga
1 TBA-520921 1 - M7471 8.000,00 {/ AA?}Z’
2 4315 20 - M7282 400,00 Q)
3 TBA-520922 1 - M7472 ;NQ%B’[Z{Z(
20481043 2517603002 12.000,00 piece S CO04221_CP.3 B 550003895101
27.07.2020 29512 VERSCHLUSSKAPPE
1 TBA-520921 1 - M7471 6.000,00
2 TBA-520945 40 - M7213 t%oa?‘o%o 150,00
3 TBA-520922 1 - M7472
4 TBA-520921 1 - M7471 6.000,00 \/
5 TBA-520945 a0 - M7213£o (;E lgo 150,00
6 TBA-520922 1 - M7472 ,O 5
- End of List -

Wir liefern ausschiiefilich auf Basls unserer im Internat unter htip/www joma-polytec.de zu findenden Liefer- und Zahlungsbedingungen und des darin aufgeithrien ver4ngerten
Eigentumsvarbehaltes. Dles glit auch flr alle zukiinfiigen Lisferungen und Ricklieferungen, egal aus welchem Grund, auch wenn wir uns nicht stets ausdriicklich hierauf barufen.
We deliver exclusivelv on the basls of our information available en the Internet at hito:/fwww.ioma-polviec.de to find terms of delivery and pavment and the prolonced retention



Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

Lo

Ordine di Trasporto / Transport Order

H”’

Sender / Mittenle YAT-D-Ho, / N° partita (VA Dale/ Dita o
30-JUL-2020 |- x,jwﬁ?ﬁm Tl T e
DHL FREIGHT-JOMA POLYTEC
via delle industrie 1
I-20060 POZZUOLQ MARTESANA (MT)
30001
Coltestion address { Indirizo d2 luago dl earlca (dl rifiro) Oeter Gode/ 0""“]\'}"""‘”
L-D F-001 5560
Delivery lerms / Terminal addzess /
Gonldlz sm dilllraspnrtn N Indirizn termingle
Iree oomiciie 8% YOI
Dg?ggggﬂm Dmmm DHL GLOBAL FORWARDING (I
D:;téqsarwl: ggﬂogaﬂo POZZUOLQ MARTESANA (MILAN
Ol peget. U aminonpagay VIA DELLE INDUSTRIE, 1
Consignee / Deslinatario VAT-ID-No, / N° partita IVA Dﬂ:’,f"d’;;'f'pag O ﬂﬁf"&',’;"a” 1-20060 POZZUOLO MARTESA
MAGNA ITALIA Dollth?m napg. [(Tel:+39 02 95252-200
il Fax:+39 02 95252 801
via dei ciclamini 4
I-70026 MODUGNO DDU
Addonatrenspot mswrance f LeranaI Telerence
v umero di dossier
Dellvery address / nditzzo o consegna della merce (I W 0810070051623
Coreney/  Valus for Insurence/ Cuslomers reference /
Valula Valore da assiourare Riferimenti de! cliente
NolBRT=FII=-0000466

" Terminal di amive

Terminal de destination
BARTY

Contact fel,
Numero telelonico

+ 39 / 80 5315811

Marks and numbers Quanlity Packing  Deseription of goods Custovms'anif numbed Gross welght in kg Valug (with currency)
Marche e numeri Quantith Imballaggio  pesceizions della merce Tarilladoganale | Peso lordo In kg walore (con valuta)
l6é [PAL: VARIO - ¢ 1256.0
Payable weighl In kg Tota! pross welght n kg
FREE DOM, DUTY UNPAID, TaAX UNPAID Pesn tassablla in kg Totale pesa lorde In kg
bim. x omx tmx em= 7.722m 2.00 W] 3,300.00 1256.0

Speciat consignments / Richieste parlicolar

Specral instructions / Istruzioni parkicalari Enclosures / Allegali

(473
Y. %
(] C-. jy _{Q
/C/q'p' . -»
/77’6'/' %-ﬂi
,4"3
Collection at sender Delivery [0 consignze |MPORTANT According to GMR, Iranspor] damages have o be aoled oa ihe ranpert lamp and gignature o 59" Ef 7 5.7';‘9
Ritiro dal mitlenta Consegna al destinatarip order (POO) zpondelivery of the eonsignment. Damages not visible exemally should be | Timbroe § }el mittente e, o ‘*@ é
nolriied inwriting 1a the responsitts EUROCONKECT terminat within 7 days afler dejiyery. ’zf 1, S
Date /Data Date/ Data k. Ugp “0f
P@/" “@ o) 20 0{5

Time / Oralio Time/ Orario /fqu by, o 20 4)

i y Consignee’s signature Conslgnee's name in block letters 9(./ ’
Drivers signature / Firma deliautista FIrmaqdel des!lgnatadu Nome di chi firma In stampatallo c;? // Z‘c? . Q/'b,

e )
Qbﬁ a9

EUACCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignments.

Tutte le spedizion] EURQCONNECT sono vincolate alle Condizionl Generali di trasporte EUROCONNECT

f/(;? ”



